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Acht do leasú achtacháin áirithe a bhaineann le dlínse na Cúirte Cuarda agus na Cúirte 
Dúiche, do leasú ailt 60 agus 67 den Acht Luachála, 2001, do leasú alt 170A(3) den Acht 
um Pleanáil agus Forbairt, 2000, do leasú an Ochtú Sceideal a ghabhann le hAcht na 
gCúirteanna (Forálacha Forlíontacha), 1961 agus alt 139(2) den Acht um Rialáil Seirbhísí 
Dlí, 2015, d’aisghairm achtacháin áirithe i ndáil le dlínse na Cúirte Dúiche agus na Cúirte 
Cuarda maidir le nithe ceadúnúcháin áirithe agus do dhéanamh socrú i dtaobh nithe 
gaolmhara.	 [28 Nollaig 2016]

Achtaítear ag an Oireachtas mar a leanas:

Leasú ar an Acht um Dhliteanas Sibhialta agus Cúirteanna, 2004

1.	 Leasaítear an tAcht um Dhliteanas Sibhialta agus Cúirteanna, 2004 tríd an méid seo a 
leanas a chur isteach i ndiaidh alt 53:

“Toimhde maidir le margadhluach

53A.	 (1)	Más rud é—

		  (a)	 in aon achtachán go sonraítear méid airgid le haghaidh margadhluach 
talún chun—

			   (i)	 dlínse na Cúirte Cuarda in imeachtaí sibhialta a thabhairt nó a 
theorannú, nó

			  (ii)	 a cheangal ar an gCúirt Chuarda nó a údarú di imeachtaí sibhialta 
a aistriú chuig an Ard-Chúirt,

			   agus

		  (b)	 go líomhnóidh an gearánaí nó an t-iarratasóir in aon imeachtaí den 
sórt sin nach mó margadhluach na talún lena mbaineann ná an méid 
airgid sin,

toimhdeofar, sna himeachtaí lena mbaineann, go dtí go gcruthófar a 
mhalairt, nach mó margadhluach na talún sin ná an méid sin roimhe seo.
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	 (2)	 Ní bheidh feidhm ag an alt seo maidir le himeachtaí sibhialta arna 
dtionscnamh roimh Acht na gCúirteanna, 2016 a rith.”.

Leasú ar ailt 140 agus 196 den Acht um Páirtnéireacht Shibhialta agus um Chearta agus 
Oibleagáidí Áirithe de chuid Comhchónaitheoirí, 2010

2.	 (1)	 San alt seo, ciallaíonn “Acht 2010” an tAcht um Páirtnéireacht Shibhialta agus um 
Chearta agus Oibleagáidí Áirithe de chuid Comhchónaitheoirí, 2010.

	 (2)	 Leasaítear alt 140 d’Acht 2010, maidir le himeachtaí arna dtionscnamh faoi Acht 2010 
tar éis thosach feidhme an ailt seo—

		  (a)	 tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fho-alt (5):

	 “(5)	 Aistreoidh an Chúirt Chuarda imeachtaí chun na hArd-Chúirte ar 
iarratas chuici ó pháirtí sna himeachtaí, más rud é gur mó ná €3,000,000 
margadhluach talún lena mbaineann na himeachtaí.

	 (5A)	 I bhfo-alt (5) agus san fho-alt ina dhiaidh seo, ciallaíonn ‘margadhluach’, i 
ndáil le talamh, an praghas a gheofaí i leith an fheo shimplí neamhualaithe 
dá mba rud é go ndíolfaí an talamh ar an margadh oscailte, sa bhliain 
díreach roimh thionscnamh na n-imeachtaí lena mbaineann, ar cibé modh 
agus faoi réir cibé coinníollacha ba dhóigh le réasún a tharraingeodh an 
praghas ab fhearr ar an talamh don díoltóir.

	 (5B)	 I gcás go dtionscnófar imeachtaí dlí páirtnéireachta sibhialta sa 
Chúirt Chuarda i ndáil le talamh agus go líomhnóidh an gearánaí nó 
an t-iarratasóir sna himeachtaí nach mó margadhluach na talún lena 
mbaineann ná an méid airgid a shonraítear i bhfo-alt (5), toimhdeofar, go 
dtí go gcruthófar a mhalairt, nach mó margadhluach na talún ná an méid 
sin roimhe seo.”,

			   agus

		  (b)	 tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fho-alt (10):

	 “(10)	 Faoi réir fho-alt (9), beidh ag an gCúirt Dúiche dlínse uile na hArd-
Chúirte chun ceist a eascróidh as alt 34 a éisteacht agus a chinneadh i gcás 
nach mó ná €15,000 luach na n-airnéisí tí a bheartófar a dhiúscairt nó a 
aistriú nó a dhiúscrófar nó a aistreofar iarbhír.”.

	 (3)	 Leasaítear alt 196 d’Acht 2010, maidir le hiarratas arna dhéanamh, tar éis thosach 
feidhme an ailt seo, ar ordú um shásamh dá dtagraítear in alt 173 d’Acht 2010, tríd an 
méid seo a leanas a chur in ionad fho-alt (6):

	 “(6)	 Aistreoidh an Chúirt Chuarda, chun na hArd-Chúirte, imeachtaí ar 
iarratais ar orduithe um shásamh dá dtagraítear in alt 173 ar iarratas chuici 
ó pháirtí sna himeachtaí, más rud é gur mó ná €3,000,000 margadhluach 
talún lena mbaineann na himeachtaí.

	 (6A)	 I bhfo-alt (6) agus san fho-alt ina dhiaidh seo, ciallaíonn ‘margadhluach’, i 
ndáil le talamh, an praghas a gheofaí i leith an fheo shimplí neamhualaithe 
dá mba rud é go ndíolfaí an talamh ar an margadh oscailte, sa bhliain 
díreach roimh dhéanamh an iarratais lena mbaineann, ar cibé modh agus 
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faoi réir cibé coinníollacha ba dhóigh le réasún a tharraingeodh an praghas 
ab fhearr ar an talamh don díoltóir.

	 (6B)	 I gcás go ndéanfar iarratas, i ndáil le talamh, sa Chúirt Chuarda ar ordú 
um shásamh dá dtagraítear in alt 173, agus go líomhnóidh an t-iarratasóir 
nach mó margadhluach na talún lena mbaineann ná an méid airgid a 
shonraítear i bhfo-alt (6), toimhdeofar, go dtí go gcruthófar a mhalairt, 
nach mó margadhluach na talún ná an méid sin roimhe seo.”.

	 (4)	 Tiocfaidh an t-alt seo i ngníomh cibé lá a cheapfaidh an tAire Dlí agus Cirt agus 
Comhionannais le hordú.

Leasú ar alt 60 den Acht Luachála, 2001

3.	 Leasaítear alt 60 den Acht Luachála, 2001 tríd an méid seo a leanas a chur isteach i 
ndiaidh fho-alt (2):

	 “(3)	 Má dhéantar deimhniú arna eisiúint de bhun alt 67(4), a airbheartóidh 
luach maoine a lua ar luach maoine é arna chinneadh faoi alt 67(2) ag 
oifigeach don Choimisinéir nó ag duine eile a bheidh údaraithe go cuí 
chun déanamh amhlaidh, a thabhairt ar aird don Bhinse nó do chúirt, 
beidh sé sin, gan cruthúnas ar shíniú an oifigigh sin nó an duine eile sin 
go raibh sé nó sí údaraithe go cuí ag an gCoimisinéir chun an méid sin a 
dheimhniú amhlaidh, ina fhianaise leordhóthanach, go dtí go gcruthófar a 
mhalairt, ar na nithe a bheidh luaite sa deimhniú.”.

Leasú ar alt 67 den Acht Luachála, 2001

4.	 Leasaítear alt 67 den Acht Luachála, 2001 tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fho-alt 
(2):

	 “(2)	 D’ainneoin na n-alt roimhe seo den Acht seo, féadfaidh an Coimisinéir, 
i ndáil le maoin lena mbaineann a thagann faoi réim Sceideal 4 agus 
chun críoch na forála dá dtagraítear i bhfo-alt (9), ar iarratas a dhéanamh 
chuige nó chuici chuige sin ag duine ar dealraitheach don Choimisinéir 
leas leordhóthanach a bheith aige nó aici sa ní, a chur faoi deara luach na 
maoine a chinneadh ar an modh a shonraítear i bhfo-alt (2A).

	 (2A)	 Má tá luach maoine le cinneadh chun críocha fho-alt (2), déanfar an 
cinneadh sin faoi threoir luachanna maoine inchomparáide eile, mar 
a bhí siad ar liosta luachála láithreach (ar leith uathu sin atá ar liosta 
luachála arna fhoilsiú faoin Acht seo) a bhaineann leis an limistéar údaráis 
rátúcháin céanna ina bhfuil an mhaoin sin suite.”.

Leasú ar alt 170A den Acht um Pleanáil agus Forbairt, 2000

5.	 Leasaítear alt 170A (a cuireadh isteach leis an Acht um Pleanáil agus Forbairt (Leasú), 
2015) den Acht um Pleanáil agus Forbairt, 2000—

		  (a)	 i bhfo-alt (3)(a), trí “nach gcomhlíonfaidh” a chur in ionad “ina gcomhlíonfaidh” 
agus “agus go bhféadfadh sé na critéir dá dtagraítear i bhfomhír (v) den mhír sin a 
chomhlíonadh” a scriosadh, agus

		  (b)	 i bhfo-alt (3)(b), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fhomhíreanna (iii),

 A.2
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			  (iv)	 agus (v):

			  “(iii)	nach ndéanfaí leis méadú suntasach ná laghdú suntasach ar achar 
urláir foriomlán ná ar dhlús forbartha beartaithe, agus

			  (iv)	 nach ndéanfaí dochar leis do thaitneamhacht an limistéir, nó 
nach laghdófaí leis taitneamhacht an limistéir, is ábhar don leasú 
beartaithe.”.

Leasú ar mhír 18 den Ochtú Sceideal a ghabhann le hAcht na gCúirteanna (Forálacha 
Forlíontacha), 1961

6.	 Leasaítear mír 18 (a cuireadh isteach leis an Acht um an Dlí Sibhialta (Forálacha 
Ilghnéitheacha), 2011) den Ochtú Sceideal a ghabhann le hAcht na gCúirteanna (Forálacha 
Forlíontacha), 1961—

		  (a)	 i bhfomhír (6)(a), trí “chlásail (b) agus (c) agus fhomhíreanna (7) go (9)”, a chur in 
ionad “chlásail (b) agus (c)”,

		  (b)	 i bhfomhír (6)(c), trí “faoi réir fhomhíreanna (7) go (9),” a chur isteach roimh “ní 
bheidh sé nó sí in-athcheaptha”, agus

		  (c)	 tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fhomhír (6):

	 “(7)	 Más rud é, i dtuairim an Aire, gur cuí an chéad chinneadh eile a luaitear 
san fhomhír seo a dhéanamh, féadfar téarma oifige duine a ceapadh ina 
Mháistir Fómhais nó ina Máistir Fómhais a fhadú de cibé tréimhse, nach 
faide ná 3 bliana ó dháta éaga an téarma sin, a dtabharfaidh an tAire breith 
ina leith agus a shonróidh an tAire i gcinneadh a dhéanfaidh sé nó sí chun 
críoch na fomhíre seo.

	 (8)	 I dteannta í a bheith infheidhmithe roimh dhul in éag do théarma oifige 
an duine lena mbaineann, féadfar an chumhacht faoi fhomhír (7) 
chun cinneadh a dhéanamh faoin bhfomhír sin a fheidhmiú i ndáil le 
téarma oifige duine dá dtagraítear sa chéanna a bheidh imithe in éag má 
chomhlíontar na coinníollacha seo a leanas—

		  (a)	 roimh an dul in éag sin, go ndearna an tAire mian an Aire, i dtéarmaí 
ginearálta, a chur in iúl, i scríbhinn, don duine lena mbaineann go 
leanfadh an duine ag fónamh mar Mháistir Fómhais, agus

		  (b)	 más deimhin leis an Aire go mbeadh an chumhacht faoi fhomhír (7) 
chun cinneadh a dhéanamh faoin bhfomhír sin i ndáil le téarma oifige 
an duine sin feidhmithe ag an Aire, roimh an dul in éag sin, dá mba 
rud é gur achtaíodh an fhomhír sin roimh an dul in éag sin,

agus gairtear ‘cinneadh iar-éaga’ i bhfomhír (9) de chinneadh den sórt sin 
a dhéanfar tar éis dul in éag do théarma oifige an duine.

	 (9)	 Beidh éifeacht chúlghabhálach le cinneadh iar-éaga, is é sin le rá go 
n-oibreoidh sé chun an duine lena mbaineann a choimeád in oifig mar 
Mháistir Fómhais (don tréimhse a shonrófar sa chinneadh) ó dháta éaga 
a théarma oifige bunaidh nó a téarma oifige bunaidh, agus beidh aon rud 
a dhéanfaidh an duine ar an nó ón dul in éag sin agus roimh an gcinneadh 
iar-éaga a dhéanamh chomh maith agus chomh héifeachtúil céanna is a 
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bheadh sé dá mba rud é gur roimh dhul in éag do théarma oifige bunaidh 
an duine a rinneadh an cinneadh.”.

An tOchtú Sceideal a ghabhann le hAcht na gCúirteanna (Forálacha Forlíontacha), 1961 a 
leasú tuilleadh

7.	 Leasaítear an tOchtú Sceideal a ghabhann le hAcht na gCúirteanna (Forálacha 
Forlíontacha), 1961 tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír 18—

“18A.	 (1) Sa mhír seo—

		  (a)	 ciallaíonn ‘Máistir Fómhais áirithe’ an Máistir Fómhais áirithe 
dá mbeidh an ní dá dtagraítear i bhfomhír (2) sannta chun go 
gcomhlíonfar na feidhmeanna dá dtagraítear san fhomhír sin i ndáil 
leis;

		  (b)	 ciallaíonn ‘príomh-Mháistir Fómhais’ an Máistir Fómhais a bheidh 
ainmnithe ag an Rialtas faoi mhír 8; agus

		  (c)	 aon tagairt don Mháistir Fómhais áirithe gan bheith ar fáil, ar chúis ar 
bith, chun feidhm amháin nó níos mó, nó chun aon fheidhmeanna, a 
chomhlíonadh, folaíonn sí tagairt don Mháistir Fómhais gan bheith ar 
fáil amhlaidh de dhroim é nó í a bheith tar éis scaradh le hoifig.

	 (2)	 I gcás go mbeidh feidhmeanna Máistir Fómhais le comhlíonadh i ndáil le 
ní áirithe agus gur cás é an cás—

		  (a)	 nár chomhlíon an Máistir Fómhais áirithe aon cheann de na 
feidhmeanna sin i ndáil leis an ní ann, nó

		  (b)	 inar chomhlíon an Máistir Fómhais ceann amháin nó níos mó de na 
feidhmeanna sin, ach ní na feidhmeanna sin go léir, i ndáil leis an ní,

ansin féadfaidh Máistir Fómhais eile na feidhmeanna sin, nó cibé 
acu de na feidhmeanna sin a bheidh fós le comhlíonadh, i ndáil leis an 
ní a chomhlíonadh, más rud é, ar chúis ar bith, nach mbeidh an Máistir 
Fómhais áirithe ar fáil chun na feidhmeanna sin a chomhlíonadh (nó cibé 
acu de na feidhmeanna sin a bheidh fós le comhlíonadh), ach beidh an 
méid sin faoi réir fhomhír (3).

	 (3)	 I gcás gur thosaigh an Máistir Fómhais áirithe, ach nár chríochnaigh sé 
nó sí, éisteacht i ndáil leis an ní lena mbaineann, seolfaidh an Máistir 
Fómhais eile dá dtagraítear i bhfomhír (2) athéisteacht iomlán i ndáil leis 
an ní mura dtoileoidh na páirtithe sa ní i scríbhinn go n-athchromfadh sé 
nó sí ar an éisteacht chéadluaite ag an bpointe cuí (is é sin le rá an chéim 
ag a raibh an éisteacht sin sular tharla na himthosca ba bhun le cur chun 
feidhme fhomhír (2)).

	 (4)	 In aon chás a thagann faoi réim fhomhír (2), maidir leis an dlínse agus na 
cumhachtaí a thugtar do Mháistir Fómhais leis an Acht seo nó faoi, nó le 
haon achtachán eile nó faoi, chun rialú, treorú nó breith a dhéanamh nó a 
thabhairt in imthosca i gcoitinne (eadhon, imthosca nach dtagann i gceist 
leo an Máistir Fómhais gan bheith ar fáil, mar a luaitear san fhomhír sin), 
beidh sí nó siad infheidhmithe i ndáil leis an ní lena mbaineann ag an 
Máistir Fómhais eile a luaitear san fhomhír sin.

 A.6
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	 (5)	 Más rud é—

		  (a)	 go n-éireoidh aon cheist i dtaobh an imthosca a thagann faoi réim 
fhomhír (2) imthosca áirithe a tharla, nó

		  (b)	 gur dealraitheach don phríomh-Mháistir Fómhais go bhféadfadh sé 
gur éirigh ceist den sórt sin,

		  beidh gach ceann díobh seo a leanas infheidhmithe ag an bpríomh-
Mháistir Fómhais, eadhon an chumhacht—

			   (i)	 chun an cheist a chinneadh,

			  (ii)	 i gcás chlásal (b), chun a chinneadh, mar ní réamhráiteach, an 
éiríonn an cheist iarbhír agus, más é an cinneadh go n-éiríonn sí 
amhlaidh, í a chinneadh, agus

			  (iii)	 de dhroim aon chinneadh arna dhéanamh faoi cheachtar de na 
fochlásail sin roimhe seo, chun cibé treoruithe a thabhairt is cuí 
leis nó léi.

	 (6)	 Ní dochar an mhír seo don dlí ginearálta a bhaineann leis an nós imeachta 
a bheidh le glacadh i gcás nach mbeidh feidhm a bheidh le comhlíonadh 
ag duine comhlíonta go hiomlán, tráth a scarfaidh sé nó sí le hoifig, ach, 
a mhéid a cheanglaítear nó a chumasaítear le fomhír roimhe seo nós 
imeachta áirithe a ghlacadh a bheidh éagsúil leis an nós imeachta sin a 
cheanglófaí a ghlacadh (sna himthosca lena mbaineann) de réir an dlí 
ghinearálta, beidh forlámhas ag an bhfomhír sin roimhe seo (nó, de réir 
mar a bheidh, féadfar an nós imeachta áirithe a ghlacadh a gcumasaítear 
léi é a ghlacadh).”.

Leasú ar alt 139(2) den Acht um Rialáil Seirbhísí Dlí, 2015

8.	 Leasaítear alt 139(2) den Acht um Rialáil Seirbhísí Dlí, 2015—

		  (a)	 trí “Féadfaidh an Rialtas” a chur in ionad “Féadfaidh an tAire”, agus

		  (b)	 i mír (b), trí “a gcinnfidh an Rialtas” a chur in ionad “a gcinnfidh an tAire, le toiliú 
an Aire Caiteachais Phoiblí agus Athchóirithe,”.

Aisghairm forálacha i reachtaíocht cheadúnúcháin áirithe a bhaineann le luacháil inrátaithe

9.	 Aisghairtear an méid seo a leanas:

		  (a)	 alt 2 den Beer Licences Regulation (Ireland) Act, 1877;

		  (b)	 alt 5 den Licensing (Ireland) Act, 1902;

		  (c)	 alt 21(1)(d) agus (2)(d) den Acht Deocha Meisciúla, 1943;

		  (d)	 alt 44(1)(b)(ii) den Acht um Thrácht Cuartaíochta, 1952; agus

		  (e)	 alt 31 den Acht Deochanna Meisciúla, 1962.

Gearrtheideal

10.	 Féadfar Acht na gCúirteanna, 2016 a ghairm den Acht seo.
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